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Abbreviations

Machzor Vitrig; 3 M. V.

gefer Hahorolj s 5. Hah,

Seder Troyes; 3 Bed, Tr,

Sefer lachkimg 3 5. Mach,

Chofesh liatmonimg ; Chof, Mat,

ifokor Habrochot; ; liok, Habr,

Seder Avodath Israels s Sed, Av, Isr,

Siddur Rashig 3 Sid. Rashi,

gefer Hapardes L'Rashi; 5 Se Hap. R

Pardes Hagudol; ; Par. Hag,

Shibuleh Haleketh; 5 Shib, Halek,r (

Wachzor L'Bnai Israel; | ; W, L'Bn, Isr,

Tur Aruch Cheyims s 0, O, Chay, ;

Lekute Hepardess - ;5 Lek, Hep,
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I. THTRODUCTORY -

The subject of my thesis indicates the content
of proving the strong influence that Rashi has on the Ashkenazic
Liturgy. ‘The Jewish Titurgy is the embodiment of the prayerfiul -
expressions through the spiritual yearning of Israel's collective
soul, It is the gpiritual sanctuary belonging to the household
of the people through which they were united regardless of ages
and places, "ihe great sage Rabbi Abraham Berliner" says Javetz
nexpressed in his book 'rRandbemerkungen zum giddur? that there
ig no other book popular in the houses of Israel from one end
of the globe to the other as the Siddur, It is found in the
houses of the poor as well as of the ignorant., The giddur is
not the work of one gcholar or sage but it ig the endeavor of
all Israel., ALl the congregation of Tarael laid the foundation
and erected its walls and embodied in its midst the holy spirit
of the people® (pg. VI M2737 7o), It was'the Prayer-Book" by
which the people conducted their religlous lives in tﬁe homes
and in the Dynsgogues. Yet, the Liturgy of the Siddur was
shaped and reformed by the great geniouses of Teracl in whoi
the Qeogle pelieved instinctively and unoompromisingly trusted
in them,

Rashi through hig scholarship, character and
sntuitive understanding became the suthority of Jewish life in
his generation on the-Oommﬂnitiqs that knew him or heard of him,
Tn course of +time he also became one of the few Jewish great
authorities on Judaisen ip the wide spread communities of the
Diaspora, Rashi's achievenent in influencing Jewry is describ-

oL

ed by Berliner in the following wordss "Great and rich in mean-

ing is Rashi'ls influence which he exercised through his broad




knowledge upon the religious education and training of Jewry"

(Rashi TFortrag, Prof. A. Beriiner). Varied and in many a field
was Rashi's influence upon all the cultural and religious life
of our people, Dut this thesis will only deal with Rashi's
influence uéon the liturgy’of the Ashkenazic Services.

The influence of Rashi on the Ashkenazic Lit-
urgy is due to the fact of his activities, life, and direct
contact with the people_who lived in the then Jewish cultural
center where a strong religious influence came from, Thie
influence emanates frow the authoritive power of Rashi who could
change, add and reaffirm the traditional liturgy. Thus; my
literarvaork Will indicate the dynamic pressure that Rashi
hag on the present day hehkenazic liturgy. It will be shown
and proved by comparing the améient sources ag referred to by
Rashi in his own writings or being mentioned in the works of
others as attributing to the great master of the Jeshivas of
northern France and south-western Germany,. whose name is Rabbi

Solomon bhen Isaac, who was born in Troyes in 1040, and died

there July 13, 1105,




IX. How Raghi had an Influence on Ashkenazic Liturgy

Tt is no wonder that such an historical figure
os Rashi had left his influence on the liturgy of the Ashkenazic
Hinhag. Not only the geographical close contact between the
Wwrench and the Germen communities made possible this influence,
but the authoritative scholar, Rashi, whose fame became known
in distant communities for his greatness and achievements in
Judaism, Lifshitz says in regard to him, vYdashi absorbed all
the knowledge of his day. The love of the Torah caused him to
learn whatever was possiﬁle to acquire in his time. He had
the natﬁral_inclination for the acquisition of knowledge., This
nature wes an end in itself, IHe possessed all the spiritual

treasures of the past ages so that he could interpret and hand

1

down the glory of the Torah to those who would come after him,
ind no scholar of Judaism after him who is absorbed in the king-
domw of the spirit did yet rival him" (pg. 19 swy7). It was
almost a providential occurance of Rashi's existence, The

I
IS

various ovinions of & lesser degree of Jewish scholars of his

time needed an authority to whom religious cquestions for decisions

-

might be brought up for consideration, Not only did the rituals
vary in distant communities but even in Rashi's native town,
Troyes, the chaos was noticeable, "And even in regard to the
rituels of the Holidays the members of the Troyes community
were divided, A4 chaotic stage reigned in the comuunity in re-
gard to the arrangement of prayers" (pg. 12 w"rHDTTd-

Roshi's influence did not stop with his death,

His influence continued through the Jeshiva that he established,
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and through his digciples. Buber states that "He (Rashi) wrote

many decisions of religious lawg., He weplied to the questionm
naires in regard to various religious undecided problews., Ve
find that meny decisions were given by Rashi's disciples as they
were taught in his Jesghiva" (3, Buber, Int. pg. 4, ﬂ'77H77)'
Rashi's tremendous influence on Jewry is due to
dissemination of his ideas and decisionsg by his faithful dis-
ciples, They took down all the decisions and comments in their
note-books from which they taught the people, Lifshitz explains
thig influence in the following statement: "4 pupil who came to
the Jeghiva prepared a note-book for himgelf wherein he wrote
down all the teachings of the Master, When one went out asg a
Rabbi of a community he could instruct the people frowm thisg
note-book, Therefore, every utterance coming from their kiaster
was appreciated, His decisions in regard to law cases and all
of his Respongas were taken down by his pupils., And a new pupil
ingquired of the Responsas and decisions of the previous yearls
taken down by the older students in order to copy them," (vy9 pg.134).
Rashi influenced Ashkenazic Liturgy during his
lifetime and thereafter. His influence was direct and personal,
ag 1t was'after his death indirect and authoritative. "There ig
another literary field} says Lifshitz, "that the Ashkenazic
comnunities were not influenced by the Sephardic legal decisions
which is the field in the ritual part of the Services, ILike-
wisey tﬁey were not influenced in all the arrangements of the
Services and the ritual conduct of life, which are the inter-
mediators between the religious life and the secular life,

"hege forms of religious observances the Ashkenazim accepted



from French Jewry and the former handed them over to their

brethern in the North." ( syy pg. 151).




A Rashi 28 an suthority

"Bven though the essential work of Rashi',
writes Solomon Buber, "was the explanation of the Babylonian
molmud and the comuentaries on the Bible, he also 1abored in
the fields of religious decisions by which he was teaching his
digciples and all those great men who interrogated him in regard
to various ritualistic laws. He showed them the right way in
which they should lead others, Iiis disciyles collected the
material which they got from their teacher. J’k ewise, Rashi's
teachers have asked him for his opinion as we find in 1eI100h 'vsnB
It is a question sent to Raghi from his teacher, our Rabbi Isaac
Hallevi of Worms," (8. Hah. Int. pg. 152) (8id, Reshi, Int. pg 4)
With excegtional veneration for this great authority the leaders
after his death refer to his teachings., These are the phrases

scd in mentioning Rashi's authority; 01t is established {rom
the wouth of our Rabbi, may his soul e bound up with the mewory
of the living," (M,V., 245); "these are the legal laws of shechita
by our Rabbi, blessed bg hils memory, " (S. Hap. R, 20b); "these
are the legal laws of Pagsover by our Rabbi Solomon," (Shib,
Helek., 206); "I have asked Rebbi," (M.V., 69); "twice I have

seen Rabbi doing this'; and if & new custom was not liked by

Reghi, it was said, " 1Y Wyl 3wr7373 5py v (8id, Rashi,
9
34b). 4ind when & decigion was referred to Rashi it was sald,

nind thus we have received from our Rebbi Rasghi, may his memory
be » blessing," (i.V., 365),
Rashi's authority spread from his academy in

the city of Troyes, and from there his influence went forth




to other Jewish communities. NMax Wels in his introduction to

"Seder Troyes' sayss: "The Jeshiva of Rashi in Troyes, and his
family, were the light which enlightened all the Diasgpora,
Due to Rashi, the city of Troyes became the imumediate religious
center for all the children of the exile, Xor there, the cus-
toms and a systemiof religious worship were formulated, in
order that the readers should meke no errors, Likewise} Troyes
became an exawmple for other Jewish communities, in the arranging
of the Liturgy." (Sed, Tr., pg. 7).

Rashi's authoritative influence was accepted
in his native town and in the surrounding Jewish communities,
as may be seeﬁ from the following statement by the members of
Troyess "We, the inhabitants of Troyes, together with the neigh-
boring communities, have pledged ourselves that every one who
dwells here should stand by the decision of the community which
is reprinted from our Rabbi Solomon of Troyes." (8., Hah,, Int.
Pg. 159). |

Rashi did not impose his authority on the people
by personal glorificetion, but through kindness and modest ex-
pregsions., The following incident will demonstrate his modestys
tand we were al Rashi's table and repeated with him the grace
on Wine during the meal, It seems that this was a rule instigdn{
by practice slone., Yet he did not wish to have the glory of
establishing a legal law for all generations, but he used to
says "All those who shall follow this practice may be blessed,
(M.V., 72). ‘
Rashi's authority wag nceded since there were
disagreements of opinions ammong the scholars, "And regarding

!
whether to recite " VDV Biy wowd, M or 1 mory Bip At
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there was & conflict of decision in the communities." (3, Hap.

Re, PE. 206). Some ceremonials were observed in one neighboring
community., %And this was a custom practiced in 3pyer only,"
(Ivid., pg. 256). The various practices and rituals in the
communities increased confusion and conflict among their lead~
erg respectfully, %It was discussed in the Jeshivas of Lorain
whether or not to recite ! prywTh wwr1at in the Mussaf of Rosh
Hashona., The scholars were divided in their oginions and they

ssked Rashi for a final decision on this matter,v (7%esis pp 7 ).
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Roshi's Influence through His Teachings

By the teachings of Hashl we may understand

11 his utterances, whether oral or written, made during his

)

ifetime, Rashi did not write books as we comprehend this

l——l

task to be done in our modern tiume, His legal decisions and
teachings were taken down by his discivles and thus handed

down to our time, "Wrom the Acedeuy of Rashli we possess six
books dealing with religious legal decisions, Hour of them

are printed: the 'Pardes’, the 'iachzor Vitri'!, the 'idahorah',
and the 'Siddur Raghi', And the other two are still in mahuhv
gcript, as the 'Ishur Vihethert!, and the tgefer Hasdorim!t, "

(8, Hap, Ry Int. »go 5), Lifshitz states in regard to the above
books the following: "All these books are the products of the
gpirit of Rashi's Jeshiva, His SQifit was the influential

power in the Jeshiva, nherefore, we may rightly callk these
books in his name.” ( Yw) D&, 156) ., Turthermore, the writer
sayss "His (Rashi's) religious decisions were instructions of

o practical nature, and the hrightness of life shines in hisg
teachings." (Ibid. »g. 127). The content of Reshi's Responsas
touches the fundauwentals of the religious life of the Jews of
his time. "dost of his Responsas are dealing with the legal
laws of permissions and prohibitions, and with the liturgy
and Tituals of the Services," (Ibid. »g. 130). Singer makes
the statement, even, that “iachzor Vitri® was written undexn
the direction of Rashi, ngipheh, son of Samuel of Vitri, com-
piled uhder the direction of his teacher, Rashi, the Rabbinic

and liturgical work known as Yiimchzor Vitry'!'." (Daily »2rayer

Book, Cinger, pge 4V).
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Many & praycr as we find it to-day in the
Ashkenazic Liturgy, and various legal decisions as observed
by the above iinhag, which are not in full harmony with those
as found in books handed down from Rashi's teachings, is pro-
bably due to the hardships of the copyists and to printing ,
difficultie%. Tn the introduction of the standard iAshkenazic
prayer book, "Avodath Tagrael', we find the following remarks
1pruly, in course of time, and in various ways, the guardians
of the Eebrew tongue ceased, and the prayers were distorted.
The yrinters and the copyilsts were careless., ©Some have omitted
words, others have added," (sed, Av, Isr., Dg. I111), Likewise,
we find another statement in regard to the prayer books, AL
the end of the seventeenth century the publishers becaume care-
Less in printing the prayer books, kany printer's errors crept
into the Ashkenazic Siddurim,” (Jewish Inecyclopedia, rcrayer
books, vg. L72b). wurthermore, "the writings of Rashi's pupils
varied, UThe copy-writings varied according to the copyists’
abilities, Gome were diligent enough to write correctly and
carefully." (5. Hap. R., Int, pg. 5). The following passages
from the meal grayef will illustrate the errors which orcpt into
the liturgy in the course of time, Whis is teken from ifachzor
Vitri, page DR, 5] ?0)’ PRI (5)’)@.9 byY 7_1#)):7)3;/-)1;” noond ”

?m\vb *rvr‘r SIS Nt Ayi ?—rmp i:uw 71»3 X1 913y DAV

73’]’$’X.EJ°‘PJ_?_]7J»$>/ pev drpaw wrtpal A9Tan snvza Ayl

L. ET ;] e indicates that the words in it are frou sachzor Vitri,

% ( ) e incicetes that the words in it are from Avodath Israecl.
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Many an illustration could be indicated by compering the prayers
of Rasghi's sources with the Ashkenazic standard prayer hook,
Yet, in spite of the distortion of the prayers which were re-
cited by Rashi and his disciples, his influence is inevitably
oticed on the Ashkenazic liturgy.

Rashi's indirect influence on the Ashkenazic
OOmmunities.was through his disciples., T"However®, writem ZUNZ
tthe Tosefists based their oginions on the teachings and de-
cisionsg of Rashi. Thus, they became the shining Llights of re-
Ligious instruction in ¥France, Ashkenaz, and roland," ( AvToTR”
X3 pE. 44). When a prayer or a blessing was dqubtful,
the disciples referred to Rashi's customs and tecchings., DBuber,
in hie introduction to "Siddur Rashiv, page X, gives a complete
List of all the phrases mentioning end referring to Hashi,
Rashi's influence on the comuunity of kisyence is indicated in
the following referrence: "In regard to the use of the ornaimen-
tations of the Succah, our dabbi in Mayence did not meke use
of them before the ninth day of the feast, And thus Heshi used
to do," (8. Hap., R, 98. 237). Reshi's digciples wmade him

fsmous in all the Diaspora, Xor Y“soon the number of his A1g e

ciples increased in the Jeshiva of Rashi. sind they came from

™




P all parts of France and Ashkenaz, and even from the Slavic

countries did they come to his aceadewy. And the latter are

the very ones how introduced Slavic words into Raghi's writings."

(7w os. 44).
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Rashi's Influence through Close Connection with ashkenszic

Cormmunities

By the close connections geographically and
culturally Rashi influenced the Ashkenazic liturgy, even though
he lived iﬁ Trance, "In the fifteenth century Jacob Landau
in his book’" 1A% " makes the statement that the linhag

.

Wrence is very similar to the Ashkenazic ritual, being used in
Garpentras, Avignon, Lisle, and Cologne, (J.B., Prayer books,
Pg. L72a), Likewise, we sece the indirect influence of Rashi

on the Ashkenazic iinhag by the Lollowing gtatenent, "rhe most
important early compilation of the prayers is the"Machzor
Vitri! which was the basis of the Ashkenazic liinhag, intro-
duced by the ¥French rabbis in 1203," (Ibid,, Prayer, pg. l?lb).
Perhavs bv that time were alsd introduced the Selichot of Rashi

in the Lshkenazic liturgy. The sshkenazic Jresent day Hahzor

has 2 note stating: "Rabbi Jolomon, the son of Isaac, is signed

o

under the Selicha which starts ? S MNnLy 010, and in

the Selicha ' QMPEYI W N2en %A, Rashi is the author
of thern, And take cognizance of the fact that many Selicoth
are signed Solomon only., Sowe of then belong to Habbl Solpmon
the son of Judah, end sowe to Rabbl Solowion the son of Isaac.
11 is easy to dotect which is which by itg distinet silyle and
diction." (M, L'Bn, Isr., Vol. I, pg. 25). Likewiseg Isrecl

Davidson in his ¥ LYONY Xrva st Mo, 636 and To, 2130

ascribes thei to Reshi,




"he connections between French and Ashkenazic

commmunities wag so close thatl even the religious 1life of the
people in the latter comaunity was known in the Jeshiva in
Troyes, ‘ind in all the commnities of the land of Ashikenaz
the pcople esre worthy to be remembered of many a blessing for
shieir fulfillment of the preceyts and for theif zood deeds,”
(8id, Rashi, paragraph 13).

The cultural end religious life of the French
comunities influenced the Ashkenazic so thet they beceme one
united stream of learning. "YThe two Jewish cultural centers,
the Hrench and the Ashkenazich, writes Lifshitz, "were not
truly separated one froaw the other as the former centers of
Jewish literery activities., These two culturel centers re-
ceived of and influenced one another with its best and queli-
fied literary velues," (Rashi, 28. 13). Hurthermorve, Lifsghitz
ctotes a statement from the book " yygy-w" adinditting Rashi's
influence on the Ashkenazic religious life, "is it is written
in ' vi9T MK that we drink the living waters of our Rabbi
wolomon, e conduct ourselves religiously according to his
decisions and his interpretations.® (Ibid., wg. L50),

| Rashi should be congidered os o wmighty light
in the religsious history of our peoyle which shines rarely but
its snadows might be traeced even after the real light hag Ais-
apseared, Zunz makes the following utterance in regard to this
historical figure: '"Rashi, Blessed be his nemory, was a perenil -

stresm of living waeter which wes ooened for the house ol




Tstoel snd from whom came forth new wells of learning in France,

in Ashkenaz, and in the Province, by his intervretations, ex-

olanstions, and responsas." (Zunz, rw? . MT4dg. 9).




£ "he Influence on Daily Serviges

WIn the neme of Rabbi Solomon #%rI found
ﬁhat the reason for the custom to recite at the evening prayer
1 o ! was due to the conscious sinners who used to in-
flict theuselves between alternoon and evening prayers., Since
ofter they had inflicted themselves they prayed to Him for par-
don and forgivenegs, And because one iz liable to sin every
day, thérefore he should pray at the evening prayer LOINNE AWy 0
(2hib, Halek., paragraph 49), Yet, we find the same statement
made in Pardes Hagudol, paragrash 2, and iimchzor Vitri, page
77, but with reference to "some say" instead referring directly
to Rashi. In Seder Avodath Israel, page 163, the comgilerb
of the prayers gives the same reasgon for reciting " OIPY ¥IPYY,
in the name of Rashi,

The reaffirmation of the neoessity to recite
the prayer "WwHI nop" Rabbli HSolomon f&texglained the following.
Tt ig recited "on account of ' Jﬂ*’tﬂﬁn”087‘,- Why should we
recite this " ANOA"Y For a man_entruéts his soul every night
in the Creator's hand,” (fhib, Halek,, par, 50) (Pardes Hagddol,

Yo

oar. 2) (lachzor Vitri, pag. 77) (¥. 0. Cha., 60)., In the

Py

£33

gefer Avodath Israel we dd not find the same explanation for
?eoiting this prayer, In regard to the prayer ' hTLh“ﬂbrb"
which was recited during the Sebbaths as on week-days, Rashi
has done away with its recital on Babbath, "There are com-
munities where ! h¥in$ 9byd' is recited on week days and not
on Sabbatns., I found the reason for their custom in the ex-

8 o - . " ‘ 0y . . -
vlanation of Rabbi Solonon b9y, who sald that a sacrifice of

a single men is not offered om Zabbath. And the FTRATING )bt

soapns



ig substituted for the single sacrifice, which could be offered

on every day except on Sabbath.” (snib, Helek., par, 76) (T. O.
Cha., par. £8l1)., according to the iavodath Israel, nage 06l

Go not recite "Mmai Nb1Y! on sabbaths, Dubt quoting Ibn Jarhi

o]

W
who séys that in the »rovince and Spaln the people used to re-
cite it, while the geogle'of Wrance were accustomed to omit
this prayer on Sebbath,

Tn regerd to the prayer of praise 256 yTIn,
Rashi emphasizés its dally a.propriate place before the prayers
of petitioning to God. In rec citing the " x70ﬂ7'qn09§, where
we say WY KO AbyTIpt, fthe ssoges have decreed ' HIPYYT Yoot
end &ll the Psalms before and siter 1 A2 ¥ for expressing
the praise of the Holy Blessed De He before starting the actual
petitioning prayers,” (nid, Raghi, per. 6). Solomon Buber re-
merks that the last explanation should be ascribed to Rashi,
wthese are the words of Rashi," (Ibid.). In rardes Hagudol,
paragraph 5, wWe iind a differcnt version of the same prayel,
nrherefore, the sages have ucoreed the ' %7077 Ypr08! and ' A® Y
and gll the Fsalus should be recited out of divine upraise,
Lvery day they used to TLCLTL in the Temple ' /2 1rip' in orderx
to recall every day the miraculous deeds of our Lord who chose
our fathers snd multiplied thexn, Everything as it is written

. oK

in Peolm ! A% YHM'. Uhus, they used to recite it week-days
and not on Cabbathi For the thanksofferings were brouzht Lo
the Temple every day exceyp Jt on Sabbath, as a sacrifice of a
single man is not of fered on uabcawh. ¢herefofe, we do not

recite it it on Sabbath, but on the week-days," According to




'WaYe)

@ pE Tyt on Sabbath,

ascder Avodath Israel, page 99, We do recite
but at the versc “on Kine' the following remark is made: soume

ay that the verse ‘Oﬂﬂ %191 should not be re ecited on Sebbath

or on festivals.,”
Rashi emphasizes the reading of 1 o2'a%H B %"
with the immediate continuation of the words naeddi o, "It
But when one

rediately IWMabK!

is forbidden to stop at the words 'S'¥1.N0K',
recites ' o5miex ‘n k' he ought to combinue lmg
Vb shos A, (Sid, Rashi, palr. 20) .

perakoth 14 the follow-

as it is written
>Added to this emph@SLS Rashi explains in
ings "It is written ' _nok ants bty therefore, we do not stop
between ' o3%h X B ws and between v .nbAt of the following
prayer,”" The seder Avodath Israel, page 85, makes this remalk
nhe word ! 59954 has to be recited with '£105 but let

one ailow ning le to take a short breath in order thet the
Aleoh should be expressed distinctly."

‘ In regerd to the “edusha recited in the Jrayer
"T”yb %3t 4he following reason is indiceteds "It seems to Rashi

thet the arrangement of the ! nwiTp! in.'pﬂﬁxsﬂ which we say

every morning was in tituted during the persecutions. For the

apogtate s,due to Ohristisn suspicions, have decreed nolt to re-

cite the iedushe in unison with the Chemona Esra. But after
the detectives lefl the Zynagoguc the Tedusha was recited in
order Lo proclaim the unlty of God.," (Sef, Hap, Res D8

(i, V., 138) (Gid, Rashil, par. 432). Though the swame statement

ig mede in the various Books mentioned, yet they have different

versions of expresslon. cee footnotes, 5. Hap. .y I8 30D).
9 |- B S )

e ptill recite according to the iAshkenazmic ritual the ifedusha

Tin # ir'r"s.‘? X310 (Sed, AV, InT., 48 127).




L definite rveaflfirmation to recite the prayer

nIAYYY YWY wes stoted. by Reshi., He refers to the vast authol.

ities for the soncition of this custom, "L found in the nene

T & . - » S£ e -, e A . . - -
of 2ebbi Colomon %yt that in former times the custon was to re-

mein for én hour in the Lynagogue sfter the Services, as we heve
learned from the Chasisim who remsined for an Nour,....there-

fore, they added '?ij*gwwvjvx', namely, those who glay in

“hy house ag if they dwell in the sanctuary. t (Chib, Helek,, par,

44) (5. Hep., Re pg. 508) (Lek, Hap., 15), The U 523yt nud’ is
.LCD'

recited Before the Tsalm "T11d gdppt. (Sed. wv, Isr,, 28 68).

T the Hallel of the Pesukeh de Zimr&h we find
Pl

that Reshi selects the essential Pesalms which should be considerw

ed in that bHallel, "ixcept

svotian Hellel! and the tGreat

fallel! we sossess of & third Hellel, which is called fthe dally

Q_.

}Mallel!' included in the 2esukeh de Zim:é@," (Ham, D, Tef.,2).

rhese arce the words of our teschers in regerd to its: Hnebhi Jose

goid "let me share with those who recite the Gedly siellel,

( Jwa 108). 4nd Reshi 2y selecied the following wsalms &8

tne most fitted to be in the Hallel of the Pesukeh de Zimruh,

These are the two Psalme of praises the 7 Foﬁ,nﬂtﬁﬁb“ and "iten
YVTRJ b which are 5ELM§ 148 and 150 respectively., A4nG

therefore these two rselms ere cousidered by the former soses

an the most egsentisl parts in the PXesuxeh de Zimruh," (wok.

Habr., pg. 62). They are recited in the Hellel of the resukeh

T
e
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de Zimruh where the 2saln “7w7p:&ﬁﬁ79$7“ completes it
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The preyer 7"3“}(47“ sdded by WIAAR IRY ds o
A

substitute for the sneient custom o resding the sortions fron
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the Pentateuch. "According to dabbi colomon %wYy the peowle

used to read in the Torah, in the Srophetic portions and in
the lishna, sg it is saild 'Fforever & man should devotle & part
of his 1life to the Torah, another part to the kishna, and the
remainder of the time to the Talmud' in order to fulfill the
orecept ‘FQ&R?hhﬁznh 900 YIDY %%, ind yet they read already
frowm the rfentateuch in the prayers as the Shems which contains

1

meny of its words whereas sfter the Service they read from the

r~

Proghets., ifevertheless, they read the verse

S fbsy% %91t and

' 9AY99 hsY %t as & substitute for the lavger reading from the

Pentoteuch, which are included in the service till this day.

But on Sabbeths end on festivals where the people are free

from work, the reading from the Lentateuch and its translation

wos included in the Service, Therefore, we do not recite 'y3?
ﬁ99$' onn Sabbath morning nor on festivels. Yet we recite

it on Sebbath afternoon Hervices in order not to forget to re-

cite it on week days, for it was & traditionsl custom to read

from the Pentateuch, ALlso the prayer 'mdan gwbvrqwnnm'wwaﬂdfor
the Holy Dblessed Be He dwells within us to hear Israel praising

Him," (Shib. Halek., paT. 44) (gef, Hap, ., 98. 306}, hccording

4

to the Ashkenazic ritual the above arrangement is followed till

By

this day. (Sed, 4v, Isr., pg. 252; 08. L2753 28, 259),

¢

Rashi explains the ritual value of the prayers
" hbﬁV?” and " 9bsv prar, nind in regerd to these two prayers
E » I‘;M‘ B ) -

Rashi %% concluded thet the prayer ' ngnvrt which follows

the Pegukeh de Zimruh is like the invecetlon prayer of Hellel,

which comes after it, And the ! 70%11?111' is like 2n invocation

et




orayer of Hallel coming before tie cesukeh de Zimruh,! (far,

Hag., 5) (Wok, Habr., pg. 64) (shib, Halek., par. 7).

| The reason why the verse Nry) YD n'?1JJ 13NIK N
wes added to " TMITE pepn" is explained by Reshi, "I found in
the name of Rebbl Solomon Qgtthat because of ’Trfﬁnﬁun%dll the
end of the Pesukeh de Zimruh i nwesh ' is the neszd of the

Pgalm end at its end, except ! TyT ean't, Therefore, it wos

decreed to say this verse WAy h‘f723 DAIXY in order to have in

9

it v anebdnt at the end or the fsalm and that the peoule
chould coimiit no error," (Bid. leshil, sel. 6) (fhib. Lalek.,
er. ) (8. Hap., R., 28. 521). The addition of the last vers

including " psyeest we find to be re ecited in thc Ashkenazic
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6., 0g 69). To the versionm ol the above
stetement which is found in Siddur Rashi, the reoson for the
reyetition off " ;e YN poyap S50 is due to the orior owission of
1 T'"?l"?‘ﬂ noin W TiT? 775773'\ ",

In the regular blessings on food and drinks,
14 peems thet there was a necessity to establish rules and regu-
lations, Wor the peoyle were confused at every instance when
they had teken a mneal, nashi was accustomed not to say grace’,
says the compiler of “hibole tealeketh, Yon any Liguid except
on wine and what we find in many prayer LOOKS and in Lh"?r’l.TA Aibp !
to say grace on weter during e meal is not truly founded, "
(8hib, Halek,, par, 143), The reason for thet custom is the

following: "ieshi said to us that 2ll drinks on the table during

8 meal is vermissable to drink without saying grace. Wor the

grace gaid on the bread at the beginning is enough, ¥o one isa

duty bound religiously to say " 19 %113 or " Hanv" in the
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middle of & meal, 'The bread ig considercd essential, therefore
the ! »erd! permits one to eat the after dishes without grece,
(5id, Lashi, par, L17) (Shib, Halek,, par, 143). Likewise, this
rule is carried on further saying: "Forever shall no one say
the blessing ' 79 %4918 or ! #;nvv'maziéss he drinks it out-
side of the regular meal, (Ibid,) (Par, Hag., ser, 83). These
two statements are said by the Shiboleh Haleketh in the name
of Rabbi Solomon ﬁﬁyr.

It is in the theological attitude of the Jewish
gages of lhe widdle sges that we way find the reason why Rashi
gets the traditional authority for the reinforcement of certain

rayers in the fervice ritual. Rashi, trying to explain why

L

the people have to recite " 92t A2 X3 2T in the Kaddish,
guotes the Talmudic authorities., "As we hove learned in Here
achoth that a heavenly voice has whispered end saids Woe unto
wme that I have destroyed my household and burned uy palace and
exiled my song among the nations. Sai@ unto my Hlijeh, that
not only at this hour alone do we ssy thus, but three times a
day. Joreover, that at any time when the Israelites enter the
Synagogue responding ! TD%' and ! ?730 %317 AdVY st the
Aluwighty shakes His head and says 'Happy should be the King
whose sons praise Him in iiis house and woe 1s to the ¥Father
who exiled his children and woe is unto His children who were
exiled from the table of their ¥Yather,' "The reason Wiy we
recite in the Kaddish Waendt »anivin' is because e needs con-
solation for the suffering of His children's wpoverty. e have
heard from Rabbil Solomon ‘gy?and it seems thiet Lfor the same

. /. 2
reason the congregation is responding ' 7 7’bh7 MDY A AT XY TN




A

eader recites the Kaddish, It is done in order to
d the quality of mercy." (8id, Reshi, par, 11)

Q., 028 324Lf). According to the Ashkenazic ritual

the rea dur recites half addish and thereafter the congregation

4

follows with the above verse as steted by Rashi, ( 8. Av, Isr.,
2g. 119).

The final ble ng of the meal is divided into
four verts, The first is called " r'rn Hd31aM, the second, "NIIY
Ta%5 ", the third, "ovowivt adta", and the fourth, "avbdbat J¥op'.

Rashi explains why the sccond and the third part of the final
meal blessing does not open its prayer with the word * ?‘)‘7) "
1ihe first pert of the meal blessing has all the necessary re-
1u1r‘ementw. Wor it ovens the prayer with ! ?11_1' and finishes

with ;57‘2: ', But the second end third perts which follow

the first and being adjacent to the former one finishes with
[253 cJ

! f?‘lh,‘ but does not open with it. As we have learned that
all the orayers open with ! ‘,31*7_:1’ and finish with the same

except the adjacent prayers which finish with ! )37'73' but

do not open with the sawe for the first prayer had already

opened with ' f‘l‘)h‘." (Berachoth 46, Rasghi) (iok, Habr., pg.ll).

Likewise, Rashi defines for us the esyression
mede in Telmudic times to recite the " gXTInt in ¢ rmp‘n HNAN,
"Rabbi Abba seys that we have to say th{;‘ tasTiatl o in 'fwb/‘/’J\J'IJ'
at the beginning and et the end." (Berachoth 49). 3y " gx7In'
we mean, seys dashi, the prayer "oTi sk Xn 082 501 and Y apgtXa pdt,
(1iok. fabr., 28. 12). In the hAshkenazic Liturgy we find v AT

M jev instead o8 Rashi geid " 7 Tyt and instead "X X7 a% bypn
we read " AyIX Kn %on psaoyy V', and this ! AaNXT M ig recited in

Praising CGod for giving us the Lend of Igrael, (S, Ave Isl.,
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